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BILAG 

Rådets konklusioner om Myanmar/Burma 

1. Den humanitære situation og menneskerettighedssituationen i delstaten Rakhine er ekstremt 

alvorlig. Der er dybt foruroligende rapporter om vedvarende ildspåsættelse og 

voldshandlinger mod mennesker og alvorlige menneskerettighedskrænkelser, herunder 

vilkårlig affyring af våben, forekomsten af landminer og seksuel og kønsbaseret vold. Dette er 

ikke acceptabelt og skal straks bringes til ophør. Mere end 500 000 mennesker, overvejende 

rohingyaer, er flygtet fra deres hjem og har søgt tilflugt i Bangladesh som følge af vold og 

frygt. Når så mange mennesker fordrives så hurtigt, tyder det kraftigt på en bevidst handling 

for at udstøde et mindretal. Det er derfor helt afgørende, at flygtningene kan vende tilbage i 

sikkerhed og med værdighed. Den humanitære bistand og medierne har stærkt begrænset 

adgang til delstaten Rakhine. Det er derfor ikke muligt at vurdere eller tilgodese behovet fuldt 

ud. 

2. EU har opfordret alle parter til straks at bringe al vold til ophør. Det opfordrer indtrængende 

militæret i Myanmar/Burma til at indstille sine aktiviteter og sikre beskyttelse af alle civile 

uden forskelsbehandling og til fuldt ud at overholde international 

menneskerettighedslovgivning. EU gentager også sin opfordring til regeringen i 

Myanmar/Burma om at gøre alt for at mindske spændingerne mellem de forskellige 

samfundsgrupper, omgående give fuld, sikker og betingelsesløs humanitær adgang, herunder 

for FN, ICRC og internationale NGO'er samt indføre en troværdig og praktisk proces, der 

muliggør sikker, frivillig, værdig og bæredygtig tilbagesendelse af alle, der er flygtet fra deres 

hjem, til deres oprindelsessted. EU har øget sin humanitære bistand til rohingyaflygtningene i 

Bangladesh og er parat til at udvide sine aktiviteter i delstaten Rakhine til fordel for alle 

nødlidende, når der gives adgang. 
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3. EU og dets medlemsstater bekræfter på ny deres stærke forpligtelse som understreget i EU's 

strategi for Myanmar (juni 2016) til at støtte landets overgang til demokrati, fred, national 

forsoning og samfundsøkonomisk udvikling. I den forbindelse er EU rede til at støtte 

regeringen i Myanmar/Burma for at sikre en hurtig og fuld gennemførelse af henstillingerne 

fra det rådgivende udvalg om delstaten Rakhine, herunder det afgørende spørgsmål om 

statsborgerskab for den statsløse rohingyabefolkning. EU glæder sig over, at regeringen har 

nedsat et interministerielt udvalg for gennemførelsen af disse henstillinger. 

4. EU glæder sig over statsrådgiverens tilsagn om i overensstemmelse med retsstatsprincippet at 

retsforfølge alle, der står bag menneskerettighedskrænkelser og andre kriminelle handlinger, 

for at undgå enhver form for straffrihed og hendes erklæring den 19. september om, at 

Myanmar/Burma ikke frygter international kontrol. Troværdige påstande om alvorlige 

menneskerettighedskrænkelser og overgreb, herunder brutale angreb på børn, skal efterforskes 

til bunds. I den forbindelse opfordrer EU indtrængende Myanmar/Burma til at samarbejde 

fuldt ud med Menneskerettighedsrådets uafhængige internationale undersøgelsesmission og 

omgående give det fuld, sikker og uhindret adgang til landet. EU glæder sig over, at FN's 

Menneskerettighedsråd for nylig har forlænget mandatet for undersøgelsesmissionen. 

5. EU opfordrer desuden Myanmar/Burma til at indgå i en dialog med nabolandene, navnlig 

Bangladesh, om at finde løsninger på fælles bekymringer, navnlig tilbagesendelse af 

flygtninge til deres oprindelsessted, i god naboskabsånd. EU er tilfreds med den konstruktive 

rolle, som Bangladesh spiller under disse vanskelige omstændigheder. 
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6. I lyset af den overdrevne magtanvendelse fra sikkerhedsstyrkernes side vil EU og dets 

medlemsstater suspendere indbydelser til den øverstkommanderende for de væbnede styrker i 

Myanmar/Burma og andre højtstående officerer i militæret og gennemgå alt praktisk 

forsvarssamarbejde. EU bekræfter relevansen af EU's nuværende restriktive foranstaltninger, 

der består af en embargo på våben og udstyr, der kan anvendes til intern undertrykkelse. 

Rådet kan overveje yderligere foranstaltninger, hvis situationen ikke forbedres, men er i 

tilfælde af en positiv udvikling også parat til at reagere i overensstemmelse hermed. 

7. Den humanitære situation for de befolkningsgrupper, der er berørt af konflikten i delstaterne 

Kachin og Shan, herunder 100 000 internt fordrevne, giver også anledning til stor bekymring. 

Den humanitære bistand er også blevet kraftigt beskåret, og EU opfordrer regeringen i 

Myanmar/Burma til at genoprette den humanitære adgang til alle berørte befolkningsgrupper i 

disse områder. 

8. EU vil fortsat behandle disse vigtige spørgsmål og alle udfordringer, der er knyttet til 

overgangen til demokrati, inden for rammerne af sit fortsatte engagement med regeringen i 

Myanmar/Burma og i alle relevante internationale fora, navnlig FN. EU agter også at benytte 

muligheden for at deltage i det kommende ASEM-udenrigsministermøde (den 20.-

21. november 2017 i Nay Pyi Taw) for i tilknytning dertil at føre en konstruktiv dialog med 

regeringen og vil også fortsat samarbejde med alle asiatiske partnere i denne henseende. EU 

opfordrer også sine partnere i ASEAN og regionen til at engagere sig i denne proces. 
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